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AHHOTaumsa

Bsepgeve. TlocnefHve roabl 0TMEYEHbI HTEPECOM JIMHIBUCTOB K BOMPO-
cam KOMMYHUKaLun B cdepe BETEPUHAPHOW MEAULIMHBI, KOTOpas urpaet
BCE 6OJbLLYIO POfb B XM3HW MHAMBMAA U obLecTBa. KOMMYHUKATUBHbIE
YMEHVSA CHATAOTCA OCHOBOMONaralLLyMy B MOAENN creumanucTa — Be-
TepyHapHoro Bpaya; ux (hopMMpOBaHWE paccMaTpuBaeTCs Npevmylle-
CTBEHHO B TEPMUHAX [VICKYpCa 1 COCPEAOTO4EHO Ha TEPMUHONOTMN.
Lernb. B cTaTbe CTaBUTCH Liefb BbISBUTL AMCKYPCUBHBIA NOTEHLMAN psaga
CUHTaKCUYECKNX KOHCTPYKLIMIA YCTHOTO BETEPUHAPHOrO ANCKYpCa U Hame-
TWUTb NEPCMeKTUBbI UCCe[0BaHNIA.

Metogel. B paboTe ucnonb3osanuck cnefyoLme MeTofpl: 06LLeHay4HOro
aHanmsa, CMHTaKCM4ECKOro 1 ANCKYpC-aHanmuaa.

Pesynbtatsl 1 HoBu3Ha. OBpalLeHne K CUHTaKCUCy B UCCNEROBaHNAX BE-
TepUHapHOM KOMMYyHUKaLWW CBUAETENBCTBYET O €ro 3Ha4MMocTu B dhop-
MWPOBaHWM [aHHOTO AWUCKYpca, YTO UMEET CrefcTBMEM HEOOXOAMMOCTb
€ro U3y4eHns B JIMHrBOAVCKYPCYBHOM W METOAMYEeCKOM nnaHe. Ha dop-
MUpOBaHMe Crneundukn CUHTaKcMca YCTHOTO BETEPUHAPHOro [AWCKYp-
ca BIUAIOT XapaKTepPUCTUKN crieupnanncTa kak f3blKOBOW NINMYHOCTM, ero
NPUBEPXEHHOCTb OMpefeneHHo CTPyKType npvema. Mogenv Bonpocos,
NPUHATBIE B FYMaHHOW MeauumMHe, TPeOyloT TLiaTenbHoW apantauun K
BeTepuHapun. CpefcTBamu BO3AENCTBUSA Ha KIIMEHTA MOTYT CIyXWUTb Me-
CTOMMEHWSA 1 HernonHble BbiCKasblBaHUs. MPOAYKTUBHBIM MpefcTaBnseTcs
paccMOTPeHNe MecTa MOHATUS «CUHTAKCUYeCKMe KOHCTPYKLMW» Cpeam
MOHATU-XapaKTepUCTVK NPoeccroHanbHoro auckypea.

lpakTn4eckoe 3Ha4eHue. Pe3ynbTaTbl UCCNEAOBAHWA BHOCAT BKnapj B
TEOpUI0 BETEPUHAPHOIO AMCKYPCa M MOryT BbITb UCMOMNb30BaHbI B Kypce
KOMMYHVKaLWii B cdepe BeTeprHapHOM MefuumHbl B By3e, pa3paboTka
KOTOPOro NpefcTaBnfeTcs HEOOXOANMON B CUIY NIMHIBOAKTUBHOIO Xapak-
Tepa npocheccuy BETEpUHAPHOro Bpaa.

KntoyeBble cnoBa: BeTepuHapHas KOMMYHUKaLMs, BETEPUHAPHBIA OnC-
KYPC, CMHTAKCUC AUCKYPCa, CUHTAKCUYECKME KOHCTPYKLIMM, TUMONOrus BO-
NpOCOB, Ha Npueme y BeTepuHapa, B3auMOLENCTBIe BETBpaYa v KIneHTa.

Abstract

Introduction. Recent years have been marked by the interest of linguists in
issues of communication in the field of veterinary medicine that plays an
increasingly important role in the life of an individual and society. Communi-
cation skills are considered fundamental to the veterinary specialist model;
their formation is addressed to primarily in terms of discourse and focuses
on terminology.

Aim. The article aims to identify the discursive potential of a number of
syntactic constructions of oral veterinary discourse and outline research
prospects.

Methods. The following methods were used in the work: general scientific
analysis, syntactic and discourse analysis.

Results and scientific novelty. Turning to syntax in research on veterinary
communication indicates its importance in the formation of this discourse
which results in the need to study it in linguistic-discursive and methodo-
logical terms. The formation of the specific syntax of oral veterinary dis-
course is influenced by the characteristics of the specialist as a linguistic
personality and their commitment to a certain structure of the reception.
Models of questions adopted in humane medicine require careful adapta-
tion to veterinary medicine. Pronouns and incomplete utterances can be a
means of influencing the client. It seems productive to consider the place of
the concept “syntactic constructions” among the concepts-characteristics of
professional discourse.

Practical significance. The results of the study contribute to the theory of
veterinary discourse and can be used in a communication course in the
field of veterinary medicine at a university, the development of which seems
necessary due to the linguistically active nature of the veterinary profession.

Keywords: veterinary communication, veterinary discourse, syntax of dis-
course, syntactic constructions, typology of questions, at the vet's, veteri-
nary doctor-client interaction.

49



1. BBegeHune

KomMyHuKamus B cepe BeTepUHAPHON MEITUITAHBI
cTaja 00bEKTOM UCCAENOBAHUI JUHTBUCTUKA U KOMMY-
HUKATUBUCTUKU CPABHUTEIbHO HEAABHO, MOCKOJBKY
cama npodeccruoHaabHast 001acTh 0OpMUTACh UHCTU-
TYLMOHAJbHO JUIb B Havyaie XX B. U CETOJHS SIBJISICT-
cs OBICTPOPA3BUBAIONIEICS OTPACIbIO HAYKU U YeJIOBE-
yecKoil nearenbHocTH. KOMMYyHUKAaTUBHBIE YMEHUS 1
HaBBIKM B MOJIEJIY CIIeIAAINCTa — BETEepUHAPHOTO Bpa-
Yya CYMTAIOTCS OCHOBHBIMMU M paccMaTpUBAIOTCS, Tpe-
MMYIIIECTBEHHO, B TEpMUHAX AUCKypca. BeTepuHapHbIil
nuckypc (BI) BeiaensieTcs B OTAEAbHBIN AUCKYPC Ha
OCHOBaHWM XapaKTEPUCTUK, MPUCYIIUX MHCTUTYIINO-
HaJbHOMY U PO eCCUOHATIBHOMY JUCKYypCaM: «0cobast
11eJ1b OOIeHUS — OKa3aHWe MOMOIIU KUBOTHOMY; OCO-
Oble 0OCTOSITEILCTBA ODIIEHUS U BhITEKAIOIIMEe OTCIo1a
o(UIIMaTBHOCTD CTUJISI, 3aJaHHOCTb TEMbI, OCOObIE Xa-
PAKTEPUCTUKHU YIYACTHUKOB OOILIEHUS U TEKCTOB, CONEP-
JKallluX 3HaKW MPUHAIIEKHOCTH K 0COOOMY COllMab-
HOMY MHCTHUTYTY; HaJU4Iue MHCTUTYLIMOHATbHBIX CUM-
BOJIOB (OAEXbl, UTHCTPYMEHTOB, TMYHOU mevyaTu, JOKY-
MEHTOB); CTaTyCHO OPUEHTUPOBaAHHbIE DYHKIIMU
Y4aCTHUKOB oO1ieHus» [8, c. 13].

Nzyuyenue B/l cchokycupoBaHo, TJIaBHBIM 00pa3oM,
Ha TEPMUHOJOTMYECKOM JIEKCUKE, BlaJeHUEe KOTOPOi
obecrneynBaeT KOMMYHUKATUBHYIO KOMIETEHTHOCTD
CIelIMaInCTa, U Ha (POPMUPOBAHUN KOMMYHUKATUBHBIX
YMEHMI B Pa3HBIX CUTYaILUsIX TPODECCUOHATBHOTO B3au-
mozencTBus. 3a BpeMs ctaHoBieHus B BJ1 copmupo-
BaJIMCh MOJICJIM PEUEBOTO MOBENECHUS CreluaaicTa-Be-
TeprHapa B pa3HbIX XpOHOTOMAX. TUITOJOTUS XaHPOB U
ctpateruii B eiie He pa3paboTaHbl; TPU €NUHOAYIITHOM
MPU3HAHUU 3HAYMMOCTH KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUI
BeTBpaya peKOMEHIALIMU M0 UX MPAKTUYECKON peanu-
3allMU Pa3pO3HEHHBI U HE CONEepKaT HEOOXOIUMBIX pe-
YeBBIX KJIUIIIE, TO9TOMY OOpallleHUe K CUHTAaKCUYEeCKOM
cropoHe BJI mpencraBisieTcss TeOpeTUUECKU U TTPAKTU -
YyecKHU akTyaJabHbIM. Lleab HacTosIero uccienoBaHus
COCTOUT B MEPBUYHOM aHaIM3€ CUHTAKCHCA YCTHOTO
BETEPUHAPHOTO AUCKypca KaK CpeAcTBa U3MEHEHMUS
KapTUHBI MUpa KJIMEHTA, a HOBU3HA OTpeaessieTCs HO-
BBIM PaKypCOM PacCMOTPEHMs 3TOTO AUCKYypca, Onpe-
JIeJICHUEM CTETNeHU U3YYEHHOCTH BOITPOCa U BO3MOXHBIX
BEKTOPOB JAJIbHEHIIIETO aHAIU3A.

2. MeTopguka nccnegoBaHus

HocTr:keHune eu NCCe0BaHUS TIpeaIojaracT:

* BBIPAOOTKY MOHSTUWHO-TEPMHUHOJIOTHYECKOTO MH-
CTpYMEHTapHs TTOCPEACTBOM aHaIM3a COCTOSTHUS
M3Y9eHHOCTH BOIIPOCaA;

* cOop (pakTHUECKOTO MaTepuasia U3 HaydHbIX padOT
10 KOMMYHUKAIUM B cpepe BeTepUHAPUU U aHTJIO-
SI3BIYHBIX CAWTOB 3apyOeKHBIX BETCPMHAPHBIX KITMHUK
U JICYCOHUII;
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* BbISIBJIEHUE AUCKYPCUBHBIX PECYPCOB HEKOTOPBIX
crieunpuuHbIX 11 B/l cMHTaKCM4YeCKUX KOHCTPYK-
LU onucaTeIbHBIM METOJIOM M METOJOM IUCKYPC-
aHaJim3a;

* oOIpenesieHue MepCreKTUB HayuyHOro MOKCKa.

3. CMHTaKCUC AUCKYpCca Kak 06beKT
NNHrBUCTUYECKOrO NCC/IeA0BaHNA

Kak ormeuaet F0.C. CrenaHoB, AUCKYPC CYIIECTBYET
B TEKCTaX CO CBOEI TpaMMaTUKON M OCOOBIMM CUHTaK-
CUYEeCKUMMU TipaBuiamiu [9, c. 44—45]. Mbl ucxoaum u3
TOTO, UTO, MOCKOJIbKY CYILIECTBYET MHOXECTBO MOJIXOJ0B
K MOHMMAaHMIO JUCKypca KaK TaKOBOTO, TO BITOJTHE €C-
TECTBEHHO MOXHO BBIICJIUTb U pa3Hble PaKypChl €ro
CMHTaKCHYECKOTO pacCMOTPEHUSI.

TeopeTnueckoil OCHOBOI HaIllero aHajau3a CIYXKUT
nonuMaHue guckypca B.B. KpacHbix Kak A1ByIIaHOBO-
ro obpazoBaHus. JINHIBUCTUYECKUH TJIAaH OTUCKypca
«MaHUGECTUPYET CeOsI B UCITOIB3YEMbIX SI3BIKOBBIX CPEJI-
CTBaxX M MPOSIBIISIETCSI B COBOKYITHOCTH TTOPOXKIEHHBIX
TEKCTOB (IMCKYPC KaK Pe3yabTaT)», IKCTPATUHTBUCTU-
YeCKUA TUIaH «CBSI3aH C SI3BIKOBBIM CO3HaHMEM, 00Y-
CJIOBJIMBAET BBHIOOD SI3BIKOBBIX CPEACTB, BIMSET Ha IMO-
poxaeHue (M BOCTIPUSITHE) TEKCTOB, TIPOSIBIISISICH B KOH-
TEKCTE ¥ MPECyNIO3UIMU (IMCKYpC Kak mporece). <...>
besycioBHO, IpY BOCIIPUSTUM TeKCTa (@ TEKCT KUBET
MMEHHO B MOMEHT CBOETO TIOPOXACHUS ¥ BOCTIPUSITHS
ero peuuIueHTOM / peluMUeHTaM1) TPUHIUITHATBHO
BaXKHBIMU OKa3bIBAIOTCS BCE aCMEKThI, aKTYaIbHbIE JIST
IICKypca, Bce mapaMeTphl ITociieaHero» [6]. B mpomod-
KEHWE MBICJIM aBTOpa OTMETHUM, UTO TTOJYIUBIIAICS
MPOJIYKT, 3aKPEIUISSCh B MUCKYPCUBHOM MTPaKTUKE, CTa-
HOBUTCSI XapaKTepPUCTUKOM AUCKYypCa, U TP BOCTIPUSI-
THUW TUCKypca aapecaT CTPEMUTCSI paclo3HaTh B HEM,
MpeX/e BCEro, HeKyIo TUITOBYIO KOMITO3UIINIO. TakuMm
00pa3zoM, 0COOEHHOCTU CUHTaKcuca AUCKypca MposiB-
JITIOTCSI B UICTIOJIb30BAHUHU TTPEIITOYTUTEIbHBIX CTPYKTYD
M B CITOcO0ax pa3BepThIBAaHUST PEYEBOI IETTOUKMU.

B otnuaume ot paccMOTpeHUsT CMHTaKCUca KaK YMCTO
rpaMMaTUUYeCKOTO SIBICHUS, TUCKYPCUBHBINM TTOAXOT
IMO3BOJISIET BBISIBUTD, TTIOYEMY B pEUM YITOTPeOIsIeTCs
MMEHHO Ta WJIK 3Ta CHHTaKCH4YecKast KOHCTpyKius. [1pu
3TOM PaKypChl €T0 pACCMOTPEHUST pa3anyHbl. Tak, eciu
H. Dorgeloh u A. Wanner cTaBsIT B LIECHTP CBOETO aHaJM-
3a CMHTaKCUYeCKUe CTPYKTYPHI ITPU MUCITOJb30BaHUN
sI3bIKa, a He pOJIb MHIMBUIYAIbHBIX ITPENITOUYTEHUI CyOh-
exTa peuu [13], To G. Bowie u G. Popova BUISIT B 9TOM
OJIMH U3 MOAX0J0B K CUHTakcucy [12].

CiiemyeT OTMETUTh, YTO B O0IIIEM MacCHUBE UCCIIEN0-
BaHWI TUCKypca 10151 CHHTaKCUYECKOTO acreKTa cpaB-
HUTEIbHO HeBEJIMKa, HECMOTPSI Ha ero Mpu3HaHNe KakK
OBICTPO Pa3BUBAIOIIETOCS U TJIOJTOTBOPHOTO ISl M3yUe-
Hus. TeopeTudeckue MOJOKEHUSI CUHTaAKCHCca YCTHOTO
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JIIUCKYypca TrociieaoBareibHO pa3padarsiBatorcs: M.B. be-

JsieBoil. MccnenoBateab OTMEUaeT, YTO «(OpMUPYIO-

IIUIACS MOJ BO3AEUCTBUEM COOTBETCTBYIOIIMX DKCTpa-

JIMHTBUCTUYECKUX U TTParMaTUIeCKUX (DaKTOPOB YCTHBII

JIMCKYPC «IUKTYeT» CHHTaKCUCY CBOM TIpaBKJia, KOTOPbIE,

B YaCTHOCTH, BKJIIOYAIOT CJIEAYIOIINAE TyHKThI:

* CTeNeHb SKCIUIMIIMTHOCTU BbICKA3bIBAHMUS;

* TMOPSIIOK CJIOB;

* (OopMy CUHTAKCUYECKOW CBSI3M MEXIY BbICKa3bIBa-
HUSIMU B TEKCTe (COIO3HYIO CBSI3b, Oeccoro3re Win
0CO0bIE CMHTaKCUYECKUE CKPETIbl);

*  BO3MOXHOCTb CUHKPETU3Ma B CTPYKTYpe CUHTAKCH-
YeCcKOl KOHCTPYKIIUH;

* BO3MOXXHOCTb U30BITOYHOCTU WJIM SKOHOMUU SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB;

* HEoOXOAUMOCTb TPAHCITO3ULIUIA;

* TuUnbl aHaopuyeckoir U KaTachopUIECKON CBA3U
BHYTpU TeKcTa U T.A. O6pa3Ho roBopsi, AUCKYPC IUK-
TYeT CBOEMY CUHTAaKCUYECKOMY CTPOIO aJITOPUTM
NEeWCTBUSI COOOPAa3HO KOMMYHUKATUBHOW CUTYaLIUW»,
a BBISIBJIECHUE CUHTAKCUYECKUX AJITOPUTMOB CO3JIaHMS
BBICKA3bIBAHUS SIBJISICTCS OCHOBHOM 3a1a4eii uzyye-
HUS YCTHOTO auckypcea [1, c. 38].

YyacTue cuHTakcuca B OpraHM3alUuu sSI3bIKOBOTO
BO3IEHCTBUSI HA ayAUTOPUIO MpU MpodeccuoHalIbHON
KOMMYHUKAIIUU IeTalbHO paccMaTpUBaeTCs Ha MaTe-
puasie IpUINIECKUX TeKCTOB [7; 12]. ABTOPBI BbISIBIIS -
10T UX OTJIMYUTEJIbHYIO OCOOEHHOCTh — MCITOJIb30BaHUE
CJIOXKHBIX TTPEMJIOKEHU I, MapaJlJIeIbHbIX U 9KCIIPECCUB-
HBIX KOHCTPYKIIUIA, UTHBEPCUU B 3aBUCUMOCTH OT XKaHpa
nuckypca. B pekiiaMHOM IHCKypce K HUM TO0aBIISIIOTCS
BOCKJIMIIATEJIbHbIE U BOIPOCUTEIbHbIC MPEATOXKEHUS,
KOHCTPYKLIUU U3 Pa3rOBOPHOTO CTUJIS peun [3].

TakuMm 006pa3zoM, MOA CUHTAKCUCOM JAUCKYpca MOHU-
MarOTCS BCE aCMEeKThl CHHTAKCUYECKUX (POPM U CTPYKTYD,
00BSICHUMBIE ¢ MO3ULIMIA IUCKYpCa.

4. Pe3ynbraTbl 1 06CyKaeHUe

[TpoToTUNMYECKUM XpOHOTOTIOM ycTHOTrO B/l siBJISI-
FOTCSI BeTepUHApHbIE KITMHUKHW/JIe4eOHUIIBI, OCHOBHBIMU
areHTaMu,/y4acTHMKaMHU BBICTYIIAIOT BETepPUHAPHBIN Bpay
M KJIMEHT, a 1IeJIb COCTOMT B OKa3aHWU TTOMOIIY Tallk-
€HTY — 3a00JIeBIIEMY XKUBOTHOMY, OT UMEHU KOTOPOTO
BBICTYITAET €ro XO3sIMH — KJIWeHT. Lleab mocTuraercs
CTpaTerusiMu, KOTOPbIe Peau3yloTCs yepe3 onpeaeacH-
HBbIC peueBble TaKTUKU. B Momessix mpuemMa, ananTupo-
BaHHBIX M3 MEIUIIMHBI YyejoBeka, Bl mpencraer Kak
CTPYKTYPMPOBAHHBII AuaIor mpodeccroHana ¢ KIMeH-
TOM O XMBOTHOM MallMEHTE, B KOTOPOM YYUTHIBAIOTCS
HX MPOOJIeMBbI, UHTEPECHI, KeTaHMsI, BeIyIIne K B3au-
MOTIOHUMAaHMIO U IPUHSITHIO PEIIeH!s] Ha OCHOBE BCe-
CTOpOHHETo paccMoTpeHust mpodsnemsl (C. L. Adams, B.N.
Bonnett, J.B. Coe, K.K. Cornell, R.M. Epstein, K. Fiscella,
P. Franks, M. Kopcha v np.). lnajior B TaKoii CUTyalluu

BKJIIOYAET B ce0sI CIICMYIONINE 3TAIlbl: 3HAKOMCTBO (ITpH-
BETCTBHE, CAMOTIPE/ICTaBICHHE CIICIIUAINCTa, BHISBIICHNE
MMPUYMHBI BU3UTA, YTOUHEHUE TTPOOJIEMBI, 03BYyUMBaHUE
JeicTBUIt); cOop nHGbOpMalMi/aHaAMHe3a XXU3HU U 060-
JIE3HU KUBOTHOTO (ITPOSICHEHWE MPUYMHBI TTOCEIIeHUS,
YTOYHEHUE HESICHBIX MOMEHTOB); (GhM3UYECKUIT OCMOTP;
00BSIBJIICHNME BEPOSITHOTO TMArHo3a M TulaHa JIeYeHMST;
3aBeplleHue preMa (peKoOMeHIAMM KIUEHTY, CUET 3a
MnpueM, yCTaHOBJIeHUe KaHaoB cBsi3un) (M. P. McDermott,
R.E. Englar, C. Gray, J. Moffett, A. Radford, A. Russel, n np.).

B aHrmmiickoMm si3bIKe Ha CHHTAKCMYECKOM YPOBHE
WHBapMaHTHAs MOJIEJIb CUTYallii BETePUHAPHOTO TTPH-
eMa,/KOHCYJIBTalllK TIpeicTaBIeHa HanboJiee yIroTpeou-
TEJIbHBIMU CTPYKTYpaMu — JUYHBIMU TJIaTOJbHBIMU
MpeUIOKEHUIMI, B OCHOBHOM, B (popMe Bompoca uin
yTBepKaeHus1. OCTaHOBMMCST Ha BOITPOCax KakK OCHOBE
B3aMMOJICICTBUS B TIape BETBpay — KIIMCHT.

B mpoutecce mpueMa BeTepuHapy peKOMEHIyeTCs
JIBUTAThLCSI OT OTKPBITHIX BOITPOCOB B HavaJje, 1aBasi BO3-
MOXXHOCTb KJIMEHTY «pa3rOBOPUTHCS», K 3aKPBITBIM BO-
nmpocam — 0oJjiee YeTKMM 1 OJIHO3HAYHBIM. Bompocs,
HaYMHAIOIIUECs CO CIelMaIbHOTO BOITPOCUTEITLHOTO
cjioBa (4TO-BOIPOCKl; Wh-questions), TOrpyxaroT KJIu-
eHTa B TeMYy pa3roBopa, CO3/IalOT YCJIOBUS JIUISI €To ca-
MOTIO3HAHMS, Pa3BUBAIOT TEMY, MMO3BOJISIOT MOJIYIUTh
6oJibllle KOHKPETHOM MH(MOPMAuK U IeMOHCTPUPYIOT
YBaXeHHe CIlelManncTa. 3aKpbIThie BOTPOCHI TIPEI0-
CTaBJIAIOT OoJiee oIpeie/ieHHYI0 nH(OopMaIio, HO OHU
OXBaThIBAIOT TOJBKO YaCTH CTOSIIIEN TTPOOIEMbI I MOTYT
co3math atMocdepy I0Mmpoca WK 3K3aMeHa, BbI3bIBast
HEY/IOBJIETBOPEHHOCTb KJIMEHTa HEBO3MOXHOCTBIO BbI-
pa3uTh CBOM TPEBOTW U MHEHMsI. BMecTe ¢ TeM 1aHHbBIe
HaOJIIOIEHUI B TEUEHUE MHOTHUX JIET CBUIAETEIBCTBYIOT
0 TIpeobIalaHu UIMEHHO 3aKPBITHIX BOITPOCOB [14; 16],
1 OOBSICHUTD JaHHBIN (DaKT BO3MOXKHO HE OrpaHUYEHHBIM
BpeMeHeM Ha IpueM, HO, cKopee, ITPUBEPKEHHOCTHIO
crienraNncTa TOM Wi WHOM MOJeIH TprueMa KJIMeHTa
M MalMeHTa Ha OCHOBE COOTBETCTBYIOIIMX 3TUYECKUX
MPUHITUIIOB.

CeronHs BeTeprHapHas MEIUIIMHA alarTUPyeT MHO-
roe U3 MeAUIIMHBI YeJIOBEKa, B YaCTHOCTH, MOJICJIH TIPH-
eMa / koHcynbraumu [8, c. 57, 69—73]. Ina rymaHHOMI
OUCIUTIMHBI pa3paboTaHa M TUIIOJOTUSI BOIPOCOB.
Bormpochl kiaccuuImpylor o pa3HbIM OCHOBaHUSIM:
1) B TepMuHax Xoma Gecebl BOMPOCHI pa3nessiloTcsl Ha
BOTIPOCHI COIIMAJBLHOTO M Ha BOIIPOCHl MEAUIIMHCKOTO
XapakTtepa (ColraabHOe MOJIOXKeHe TTallMeHTa, BO3PAacT,
YCJIIOBUS XKU3HU, TICUXOJOTUUYECKOE COCTOSIHHE);
2) B TepMUHaX COAEPXKaHUs BOMIPOCH pa3lesIioTcsl Ha
OTKPHBITHIE, TTOApa3AeISIoNIMecs, B CBOIO ouepeb, Ha
0011I1e BOIIPOCHI TI0 BBISIBJICHUIO MH(MOPMAIIX, BOITPOCHI,
MoATBepXKAaoIre MH(GOPMAIIUIO, BOITPOCHI, COIepKaIIre
0oJIbIIIe OCHOBAaHUI U (haKTOB MOATBEPXKIACHUS UHGPOP-
mauuu, cp.: How can I help? — Sounds like you’re un-
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comfortable? — So having headache, and sore throat and

cough with phlegm for five days?; 3aKpbITble BOIIPOCHI,

Mmopas3essiioiecs: Ha o0Iue, pa3aeuTeIbHbIe 1 Ha

BOMPOCHI B (popMe YTBEpKIAEHUS, Cp.. Are you married? —

You’re married, aren’t you? — You’re married?; 3) B Tep-

MUHaX QYHKIIMI BOIIPOCHI Pa3AeIsIFOTCs BOIIPOCHI 10

M3BJICUCHUIO HOBOW MHGbOpPMAIMM U Ha BOTIPOCHl Ha

noATBepXxaeHre UH(popMalnu (MHbOopMallMoHHast (PyHK-

uus), cp.: When did you have phlebotomy ? — Did you say
have a pain on the right shoulder?; c O3 KOMMYHU-

KaTUBHOM (hYHKIIMU BOMPOCH pa3elITIoTCs Ha IpSIMbIE,

cp.: What’s wrong with your son?, 1 Ha BOIIPOCHI-IPe-

TIOJIOXKEHMsI /IMITepaTUBEI/aJIBTepHATUBEI; 4) B TepMUHAX

JIMHTBUCTUYECKUX MapKepoOB, CHHTAKCHUUECKHUX U TIPO-

COAMYECKUX, BOTIPOCHI MOTYT PETIPEe3eHTUPOBATHCS B

(opMe cnienambHOTO BOTIpOCa, T.¢. HAUMHAIOIIETOCS CO

CITeIIMaJIbHOTO CJIOBA, MPEUIOKEHUST ¢ MHBEpCUeli, 00-

Iero BoIpoca, pa3ieIMTeJIbHOro Borpoca, cp.:. When

will the test results be back? The test results will be back

when ? Are the results back ? The test results are back, aren’t
they? The test results are back, right? Ilpu coxpaHeHUU

MOPSIIKA CJIOB YTBEPAUTEIBHOTO TIPEIJIOXKEHUS €ro BO-

MTPOCUTENBHBIN XapaKTep MOXHO MOHSTh TOJBKO IO

WHTOHAIIMU 1 TI0 IUCKYPCY, TO €CTh, TI0 KOHTEKCTY PeUH,

cp.: The results are back... Tie 3a BbICKa3bIBAHUEM ClJIE-

nyet may3sa [14; 18].

Mx ucrionb3oBaHue B X0/ BETepUHAPHON KOHCYJIb-
Taluu noapooHo paccmarpusatoT N.H. Jamal ¢ xonne-
ramu [ 14]. Yka3biBast Ha Hepa3paOOTaHHOCTb TUITOJOTUM
BOIPOCOB B KOMMYHUKAIIMU BETBpaya ¢ KJIMEHTOM, Ma-
JIaifi3uiicK1e JTUHTBUCTBI OTMEUAIOT, UTO: «As language
functions at the communicative and discursive levels can be
implemented by a variety of linguistic forms, investigation
on linguistic forms, functions and types of questions used by
veterinarians when carrying out their professional work in
clinical consultations can provide insight into veterinarians’
preferences in using linguistic resources to design questions
to accomplish their purpose in interaction with clients»
(IMockobKy SI3BIKOBBIE (DYHKIIMY Ha KOMMYHUKATUBHOM
W JUCKYPCUBHOM YPOBHSIX MOTYT OBITh peajn30BaHbI
Pa3IMYHBIMU SI3BIKOBBIMU (hOpMaMM, MCCIIeTOBaHME
SI3BIKOBBIX (DOpPM, (DYHKIIMI Y TUTIOB BOITPOCOB, UCITOJTb-
3yeMbIX BeTepUHApaMM MPU KIMHUYECKUX KOHCYJIbTa-
IUSIX, MOXET aTh MPEACTaBIEHNUE O TPEAMOYTCHUSIX
BETEpMHAPOB B UCITOJb30BaHUN JIMHTBUCTUICCKUX PE-
CYpCOB TIPU CO3JaHUN BOIIPOCOB JIUISI TOCTUXKEHUS MX
1IeJI BO B3aMMOJIEMCTBUY ¢ KiMeHTamu. [lepeBoj 3mech
u ganee Ham) [14, ¢. 53—54; 16]. B ux pabote BHUMaHNe
MPUBJIEKAIOT CJIEAYIONINE TTOJTOXKCHMS:

* TIOJTHOTA 3ampalivBaeMoil MH(popMaIluy HaIpsiMyto
3aBMCUT OT YMECTHOCTH BOIIPOCA, €T0 CTPYKTYPHI U
CoJIepKaHMsI B TIPOLIECCE KOMMYHUKAITMK C KIIMEHTOM,
YTO OOBSICHSIET, TTOYEeMY BO BCEX MCCIICIOBAHUSIX 3TO-
TO B3aUMOJIEUCTBUS MOTICPKUBACTCS TIEPBOCTETICH-
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Hasl BaXKHOCTb YCTAHOBJICHMS TOBEPUST MEXKIY KOM-
MYHUKaHTaMU: KJIMEHT He MOXKET paccKkazaTh O TIpo-
OyieMax M CTpagaHUsIX TAllMeHTa BCE;

* Ha perjlaMeHTallli0 BOTIPOCOB OKa3bIBAET BIMSHUE
HallMOHAJIBHO-KYJIBTYpHas crielindrKa paccMaTpu-
BaeMOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIIECTRBA.
[IpencrasisieTcs, 4TO MEPEHOC BOIMPOCOB B METMUII -

HY XMBOTHBIX TpeOyeT THIATeIbHOM amanTaiuy 1Mo He-

CKOJIBKUM TIIPUYNHAM:

* TaK KaK MeXJIy BeTepMHApOM M MallMeHTOM HEBO3-
MOXXHO pedyeBOe B3aMMOJICHCTBHE M CaMO XXKMBOTHOE
HE MOXeT pacckaszaThb 0 cebe, MCKITI0YaeTCsT PsIIT BO-
MPOCOB IO COAEPXaHUIO, Halpumep, o 6onu: [de
Aokaauzyemes 6oab? Koeda 6oav ycuausaemes?

* TIOCKOJIbKY B BETepUHAPUU peUb UIET O TPUAJE «BET-
Bpay — KJHWEHT — MalWeHT», BHUMaHUs TpeOyeT
yrnoTpebaeHrue MecTouMeHuid. Tak, peKOMeHIyeTCsT
HE MCIO0JIb30BaTh MECTOMMEHUS BO M30eXaHUEe WH-
TepIpeTallun «you/Bbl» KaK (pOKyca 3arpoca B Ipo-
TUBOBEC IPYTUM JIIOASIM, cp.: What foods is your pet
eating? ipearoyTuTenbHee Bonpoca What food do you
feed your pet with? [16].

JInuHbBIE MECTOMMEHUS B IMO3UILIMU TTOJIEXAIIETO
BBICTYTAIOT NeHCTBEHHBIM CPEJICTBOM YCTaHOBJICHUS
TeparneBTUIECKOTO KOHTaKTa, MapKUpPYsl 3TAITbl B3aMMO-
IeicTBUS: Ha «BBI-3Tame» Biragenel] sKUBOTHOTO 3aBUCUT
OT BeTepuHapa, Ha «SI-3Tane» X03sIMH IeCTBYET OTHO-
CHUTEJIEHO CaMOCTOSITENIBHO, Ha «MBI-3Tare» 00a COTpyI-
HUYAIOT IJIsI JOCTUXKEHUS paHee OIpeaeICHHBIX 1eeit
yepes UCToJb30BaHUe XxapakTepHbIX 1t B/ cTpareruii
1 TaKTUK. DTarbl MEHSIOTCS B TIPOLIECCE B3aMMOJIEHCTBYS,
UX aKTMBHOCTb 3aBUCHUT OT Kaxaoro ydyactHuka [10].
OnHaKo TakxXe 1oKa3aHo, YTO aTePHATUCTCKUI TTOAXO]
CUJIBHO MHTETPUPOBAH B UICHTUYHOCTh BeTBpaya, U
TIPOSIBJISIETCSI, B YaCTHOCTH, Ha SI3bIKOBOM ypoBHe. Ha
aTane cobopa MH(pOpPMaALIUKM UCITOIb30BaHUE MECTOMMEHMUS
2-TO JI. «you/Bbl» TUCTAHIIUPYET CIEIUAINCTA OT KJIU-
eHTa. [lpu oOcyxaeHUM BoIpoca JeyeHus 00JIe3HU
yroTpebieHne MeCTOMMEHUsI «we/Mbl» BETEPUHAPOM
CBUJIETEJBCTBYET CKOpee He 00 00beAMHEHUU YCUITUIA C
BJIJICJIbIIEM KUBOTHOTO, HO BBICTYIIAET CPEICTBOM U~
PEKTHUBHOTO IHUCKYpca, ¢ TIOMOIIBI0O KOTOPOTO OIpee-
JISIIOTCST TeMBI pa3roBopa [11].

WHTtepnpeTalins MpearojaracéMoro 3Ha4eHUsT CITy-
aTejeM 3aBUCUT OT MOHUMaHUS TTOCAETHUM KOMMY-
HUKATUBHBIX (PYHKIINI BOIIPOCOB B KOHKPETHBIX AUC-
KYpCcUBHBIX KOHTeKcTaxX. @. JIxXoHCOH-JIapa mpupaBHU-
BaeT KOHTEKCT K MEHTaJIbHOM MOJEIN TEKYIIEro JIUC-
Kypca M BKJIIOYAeT B Hee U TO, KaK COOECeTHUKU
MPECTaBISIOT ce0e COCTOSIHME CO3HAHUS IPYT ApYyra,
T.€. Y K&XJIOT0 U3 HUX UMEETCS B COBHAHUU HEKast MOJIEITb
nuckypca. “Hence, a speaker chooses his words partly on
the basis of his model of the listener’s discourse model; and
a listener interprets these remarks partly on the basis of his
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model of the speaker’s discourse model.” (CnenoBatesibHO,
TOBOPSIIINIA BEIOMPAET CBOM CJIOBA YaCTUIHO Ha OCHOBE
CBOCI MOIEIW TUCKYPCUBHOW MOIEIH CIyIIaTess; a
CITyIIaTe b MHTEPIIPETUPYET 3TU 3aMeYaHUs JaCTUIHO
Ha OCHOBE CBOCI MOJIENIN TUCKYPCUBHON MOJICITN TOBO-
psiuero) [15, c. 106].

COOTBETCTBEHHO, TIPU MUCCICAOBAaHUSIX B 00JIacTH
BeTEpMHAPHON KOMMYHUKAIINU U 00pa3oBaHMs HEOO-
XOJIWM aHaJIN3 BOIIPOCOB U OTBETOB KJIMEHTOB JJIST JTyU-
IIeTO MMOHMMaHUs OOIICHUS BeTeprHapa M KIWEeHTa C
oIpee/icHUEeM BO3MOXKHBIX ICTOYHUKOB HEIOITOHNMA-
HUS Y HETOBOJIBCTBA CO CTOPOHBI KJIMeHTa. Tak, CTpyK-
TYpBI «ITOBTOP», «Ieprudpas» M «3X0-BOIIPOCH» MOTYT
BOCITPUHMMATHCS KaK HaCMEIIKa, TOrJa Kak BeTBpad UX
HCITOJIb30BAaHUEM JIeJIacT IIar K YCTPaHCHWIO HEIOHM -
MaHUs ¥ BO3paKeHHUSI.

Toukoif BOSHUKHOBEHUSI KOMMYHUKATUBHOTO COOST
MOTYT CTaTh HEITOJIHBIC W CTPYKTYPHO He3aBepIIeHHBIC
BBICKA3bIBaHMSI, KaK YTBEpAUTEIbHBIC, TaK U BOIIPOCH -
TenbHbIe, cp.: “Have you done the orthopaedic?.. — The
incompletion of the sentence allows the listener to infer,
leaving the dangling modifier open for inferential deduction”
(He3zaBepIiieHHOCTB TTPEIJIOKEHUS TTO3BOJISIET CITyIIaTe-
JIIO cAeslaTh BBIBOJ, OCTaBJIsII 000Cco0IeHHOEe 00CTO-
SITETBCTBO OTKPBITHIM JIJIS JIOTMYECKOTO 3aKITI0UeHMs)”
[17,c. 111]. TTo muenuto H.A. /13apaesoii u J1.J1. LLlypakoBoii,
peIIaIyIo POJIb B OMHO3HAYHOCTH ITOHUMAaHUS W OK1-
JTaeMOTO BOCITOJTHEHUSI MAIlMEHTOM/KJIMEHTOM HMTPaioT
CMBICJIOBOE yIapeHNe W COOTBETCTBYIOIIAS MHTOHALIWS
[5], B Takom ciyvyae peyb UAET O COBMECTHOM ITOCTPO-
eHWH ITMaJioTa B COOTBETCTBUM C CMHTAKCHUYCCKUMMU,
MparMaTUIeCKUM UM IIPOCOANYCCKUMHU TTpaBUIaAMU U
orpaHnyeHus MU, Kak rmokasao uccjieioBaHuii COBMECTHO
MOCTPOEHHBIX KOHCTpYKIUit JI.A. [peHoOIb, «CUHTaK-
CUYEeCKHe TIpaBujia B OOJBIION CTETIEHU OIPEACIISIOT
¢dopMy BTOPOIT YaCTH TaKOW KOHCTPYKIINU U 3aJaf0T IS
Hee CUHTaKCHUYeCKYIo «paMKy» [4, c. 35]. Ho npemno-
JKEHUS C HeJOCTAIOIIEel CHHTAKCHUYECKOMN YacThIO MOTYT
CBUIETEIHLCTBOBATh O HEYBEPEHHOCTH CITCIIUAJIACTA WITA
ero/ec HaMepeHNH CKPHITh KaKyI0-TO NH(MOPMAIIHIIO.

Jwnajior KaK eIMHCTBO KOMMYHUKAIINNA, MHTEPAKIINKA
W TepLENINK IIpearoaracT MoCTaHOBKY BOIIPOCOB,
MOoJIydeHHe OTBETOB Ha HUX, CJIyIIaHWe, IepeOnBaHue,
BO3pakeHNe, apTyMEHTAIINIO, OTCTauBaHWE CBOETO MHE-
Hug. [Ipu 3TOM y BeTepuHapa Bcerma ecTh BHIOOD,
B OCHOBE KOTOPOTO — CJIOXHOE TIepeIieTeHre ero/ee
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